3emnskoBa KceHusa BnagmmmnposHa 3
METOA KOMNOHEHTHOIO AHANW3A NPU U3YYEHWUN BANIEHTHOCTHbLIX BOSMOXHOCTEW
KBAJIMTATUBHbBIX ®PPA3EOJIOTMYECKUX EANHWLL B PYCCKOM U AHIMMNCKOM A3bIKAX

B gaHHO cTaTbe aBTOPOM MpeACTaBlieHO NpUMeHeHe MeTOAUKN KOMMOHEHTHOrO aHanmaa paseonormyecknx eguHuL,
KaK XapakTepu3aTopoB [EWCTBUSI MpWU OLEHKE KX COYETAaeMOCTHbIX BO3MOXHOCTEN C rnaroriamu, CoaepxaliymMu
XapakTepusyeMblii paseonornamamm npoleccyanbHbIi NPU3HaK.

Appec ctaTtbu: www.gramota.net/materials/2/2009/1/19.html

NcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpocsl Teopuu U NpPakTUKU
Tambog: N'pamoTa, 2009. Ne 1 (3). C. 86-88. ISSN 1997-2911.

Appec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOro HoOMepa >XypHana: www.gramota.net/materials/2/2009/1/

© UspatenbcTtBO "PamoTa”
MHbopmaumio o Tom, Kak onybnvkoBaTb CTaTbio B XypHarne, MOXHO Mony4utb Ha VIHTepHeT canTe nagarenscrea: Www.gramota.net
Bonpochl, cBsidaHHble ¢ NybnunkaumsiMmn Hay4HbIX MaTepuanos, peAakLmsa NpocuT HanpasnsaTb Ha agpec: voprosy phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2009/1/19.html
http://www.gramota.net/materials/2/2009/1/19.html
http://www.gramota.net/materials/2/2009/1/19.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2009/1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:voprosy_phil@gramota.net

86 M3patenbctBo «[ pamoTa» www.gramota.net

NARRATIVE FORM AS ONE OF THE BASIC NARRATIVE GRAMMAR CATEGO RIES:
TO THE PROBLEM OF FREE-INDIRECT DISCOURSE

Zhurdi N. V.

German Language Department
Moscow State University Named after M. V. Lomonosov
natascha.jourdy@Ilaposte.net

Abstract. Free-indirect discourse (FID) as a nonconventioratative form represents one of the fundamertiatepts of
the linguistic analysis of text. Basic interpredat of FID which have arisen in narrative and lisgia researches are systema-
tized and analyzed in the article. Our own intetgiien of the term FID is also offered in the wovke consider FID as a narra-
tive form which is characterized by both grammataoad narrative parameters and is the most adedoiatbe transference of
character internal feelings. Thus, we considerettpression of subjectivity to be the basic functiéfrID. Theoretical theses are
proved with the help of the analysis of FID examptethe belles-lettres of the XIX century.

Key words and phrases:free-indirect discourse (FID)inguistic analysis of textnarrative researchesharacter internal
feelings expression of subjectivitypelles-lettres of the XIX century.

METOJ KOMIIOHEHTHOI'O AHAJIU3A ITPU U3YYEHUU
BAJIEHTHOCTHBIX BO3MOKHOCTEM KBAJIMTATUBHBIX
®PA3EOJIOTMYECKUX EJUHUIL B PYCCKOM U AHTJIMACKOM SI3bIKAX

3emiankoBa K. B.

Kagheopa nunceucmuru u mexckyibmypHou KOMMYHUKAYUY
Yenabunckutli uncmumym 3KoHoMuku u npasa um. M. B. Jladowuna
Ksu-zemlyakova@mail.ru

AHHoTanus. B maHHOI cTaThe aBTOPOM MPEICTABICHO NMPHUMEHEHNE METOJUKH KOMIOHEHTHOTO aHanmu3a ¢pa-
3€0JIOTMYECKUX EIMHMI] KaK XapaKTepU3aTOpOB JEHCTBHS IPU OLICHKE UX COYETAEMOCTHBIX BOZMOXHOCTEH € Tiiaro-
JIaMH, COJICPIKaIlUMHU XapaKTepH3yeMblid ()pa3eooru3sMaMu MpoleccyalbHbli IPU3HAK.

KiaroueBble ciioBa n (l)p33lxl: MCTOAWKAa KOMIIOHCHTHOT'O aHAJIn3a, (bpaSeOHOFI/I‘IeCKI/Ie CAWHUIIBI;, COYCTACMOCT-
HBIC BO3BMOXHOCTH; npoueccyanLHLIi/i IMpU3HAK.

@Dpazeonormyeckas CEMaHTHKA SBIIAETCS JOCTATOYHO CIIOKHBIM O0BEKTOM HCCIECIOBAHMUS, YTO OOBICHICTCS TIe-
PEOCMBICIIEHHBIM XapaKTepoM (pa3eosIoTHIECKOro 3HaUCHUS. BeileacTBre onpeeneHHoi 01M30CTH JEKCHIECKON 1
(pazeonornaeckoil ceMaHTHKH NpU aHaIu3e (Ppa3eoJOru3MOB CTAM MPUMEHATHCS T€ K€ METOAWICCKHUE TMPUHITH-
IIBI, 9TO U B JIEKCHKE, MOAN(DHUIIPOBAHHBIE C YIETOM 0COOEHHOCTEH (hpa3eorornieckoro Marepruaia. Tak, HayIHbIM
MIPOPEIBOM MOYKHO CUMTATh IMPUMEHEHHE KOMIOHEHTHOTO aHAJIN3a BO (DPa3eooruu, KOTOPHIN MO3BOJISIET ITOAPOO-
HBIM 00pa3oM NpOaHAIM3UPOBATh CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYpY (paseosorusma. He OyzneT npeyBennueHueM yTBep-
KICHHE, YTO 0COOCHHO OOJIBIIOE pPa3BUTHE TEOPHS U METOIMKA KOMIIOHCHTHOTO aHaJIM3a IOJIyYHJIM B HalleH cTpa-
ue (0. [. Ampecsin, U. B. Apuonsa, P. C. Tuns6ypr, 0. H. Kapaynos, D. M. Menuukosa, O. H. Cenuepcrosa,
U. A. Creprun). KOMIOHEHTHBIH aHATH3 - 3TO METOJ JIMHIBUCTHYESCKOTO U3YYCHHSI CMBICIA CJIOB, OMHPAOIIHIACS
Ha IapajiurMaTH4ecKue CBs3M B cucTeMe. CMBICH ClIOBA MOXKHO ONMCBHIBAaTh C IMOMOIIBIO CHHOHUMOB HIIM XK€ pas-
BEPHYTHIX TOJKOBaHUH. KOMIIOHEHTHBIN aHAIM3 MpesiaraeT ele OANH Croco0d TaAKOTO OMMCAaHUs, HO OH CTPEMHTCS
Pa3JIOKUTH 3HAUEHHE Ha 0O0Jiee YAaCTHBIE CEMBI, HEXKENH T€, KOTOPhIE BBIACIISIIOTCS CIOBAPHBIMH TOJKOBaHUSIMA. OH
HE TMPOTHBOIIOCTABIISETCS CIIOBAPHOMY TOJIKOBAHHIO, TIOCKOJIBKY CAMO CIOBapHOE TOJNKOBAaHUE SIBISACTCS MIPUMEPOM
KOMIIOHEHTHOTO aHann3a. ECTeCTBEHHO MO3TOMY P M3yUCHUH CEMaHTHUKO-CMBICIIOBBIX CBSI3€H CJIOB OMMMPAThCS Ha
Je(UHALIIH CJIOB B TOJIKOBBIX CIIOBAPSX.

Kak m3BecTHO, MO CTPYKTYPOH CJI0Ba OHMMAETCS COCTaB W OPTaHM3alHs TeX KOMIIOHEHTOB, M3 KOTOPBIX CO-
crout cioBo. C oHON CTOPOHBI - 3TO MOp(EMBI, a ¢ IPYrol - CeMaHTUYECKHUE KOMITOHEHTHI. B camoii mpocTtoit
(opmMe B X0Jc JaHHOTO aHaJIM3a 3HAYCHUE CJIOBA Pa3JlaraeTcsi Ha COCTABJIAIONINE KOMIIOHEHTHI. KoMOMHATOpPHOCTD
JIEKCHYECKOT'0 3HAYCHUS MOJIyUYHiIa HIMPOKOE OTPaKEHUE B JIEKCUKOJIOTHH, B CBSI3M C YE€M METOJ CEMaHTHYECKOTO
aHalln3a CJIOB, OCHOBAHHBIY HA BBIJICJICHUN KOMIIOHCHTOB MX 3HAYCHUH - KOMIIOHCHTHBIH aHAJIN3, MPU3HAH <OTHUM
n3 Haubojee OOLICTIPH3HAHHBIX M YHHMBEPCAJBHBIX CIIOCOOOB JIMHIBUCTHYECKOTO HCCIICNOBAHUSI» [AXMaHOBa,
Menbuyk, ['nymiko, 1969,c. 9]. B nekcuueckoii ceMaHTHKE JaBHO 0003HAYECHO HAMPABJICHHE K MIOMCKY MHUHUMAIb-
HBIX YaCTHI[ cMbIciIa. KOMIIOHEHTHBIN aHAIN3 3HAYCHHUU €CTh aHAJU3 MEPAPXUYCCKU YHOPSIOYCHHON CTPYKTYPHI
3HAYCHUS.

B nUHTBHCTHYECKHX MCCICIOBAHUAK, B KOTOPHIX pa3pabaThIBacTCS TEOPETHUECKU W MPUMEHSIETCS Ha MPAaKTHKE
KOMIIOHEHTHBI aHAJIN3 3HAYCHUS, YIOTPEOIAIOTCS pa3NuIHble TEPMHUHBI A1 0003HaUSHHSI KOMITOHSHTa 3HAYCHUS,
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KOTOPBIIA MOXKET Ha3bIBAThCS OTTCHKOM, U (epeHHATbHBIM IPU3HAKOM 3HAYCHHS, CCMAHTHYCCKUM MHOXKUTEIIEM,
CMBICJIOM, CEMOii, ceMeMOH, SMOLMOHANBHON, MUHMMAIbHONW COCTABHOM 4YacThi0 HMH(GOpPMAIUH, KOTOPYHO HECeT
enunuuna si3bika. JK. BapasenamBuig B CBOMX pa0oOTax TakkKe MPEINPUHUMAET MOMBITKY Pa3lioKHTh OCHOBHYIO
€/IMHUILY JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO YPOBHS s3bIKa - CEMeMY - Ha elle 0ojiee MEJIKHE DIIEMEHThI: CeMY, CeMaHTHYe-
ckuit Mapkep, auddepeHInanbHbI NPU3HAK, KOMIIOHEHT 3HAY€HHs, aTOM CMbICIA, HAa3bIBAEMBIH HaHOCMBICIOM
(BemmumHa, CIy’Kamas At 0003HAYCHUS TOJTbHBIX eUHUIT). DTH SJIEMEHTHI, B OOJBINCH WM MEHBIIEH CTCIICHH 110~
HUMAeMBbIC B JICKCHKOJIOTHH KaK CHHOHUMHUYHBIC, KOHCTPYHUPYIOT 3HAUCHHE HaHHOTO cioBa [Bapmsemamsuiu, 2003,
c. 26-29].

B KOMIIOHEHTHOM aHaK3¢ 3HAYCHUE CIIOBA PA3JIaracTcs Ha ero COCTaBIsIolIne. X Ha3bIBAIOT CEMaHTHYCCKHUMHU
KOMIOHEHTAMHU, CEMaHTUYECKUMH MHOXHUTEISIMHU, TU(depeHHaTbHBIMA CEMaHTUIECKUMH TPU3HAKAMH, CEMaHTH-
YeCKMMH mapamerpamu, Hoamamu U T.1. F0. H. Kapaynos, B paboTax KOTOpPOro MPUHSAT TEPMHUH «CEeMaHTHYCCKHUI
MHOYHTENbY, MOSACHSIET, YTO MO/ CEMAHTHYSCKUMH MHOKUTEISIMH OOBIYHO MOHHUMAIOTCS JJICMCHTAPHBIC CAUHHUIIBI
COZICPXKATENBHOTO IIaHa, KOTOPbIC, COSMUHSSICH APYT ¢ APYTOM B PA3NUYHBIX KOMOMHAIMAX U YHCIC, 3aaI0T 3Ha-
yeHue Jroboro ciosa B si3bike [Kapaynos, 1980,c. 6]. Mbl e B nanbHeiiieM 0yaeM HCOIb30BATh TEPMUH «CEMa»
Kak HamboJyiee KpaTKWH M MOTHBHUPOBAHHBIM, YKa3bIBAIONIMN HA IUIaH cojaepkaHws. [Ipemen 4jieHEHHS TOTO WU
HHOTO 3HAYEHHS Ha CEMBI 3a/1a€TCs MIOCTABICHHBIMU B UCCIIENOBAaHMH 3a1a4aMu [ApHoiba, 1991 .c. 49].

dopmMa NPUMEHEHHUs] KOMIOHEHTHOTO aHAIIM3a 3aBHCUT OT OOLIEro NOHMMAaHHsS MPUPOJIbI 3HAUYCHHS, LEIH HC-
MOJIb30BAHUS 3TOI0 METO/d U MPECTABICHHUS O HEOOXOAMMOCTH COSAWHEHUS €ro C NPYTrHMMH JIMHI'BUCTHYECKUMHU
METOJIAMH, T.K. KOMIIOHEHTHBIN aHaIu3 NeWCTBUTEILHO HE sBJsSeTCS yHuBepcaibHbIM [Cenusepcrosa, 2002,c. 6].
Kak u npyrue npuemsl UcCIeJ0BaHMs, METO/[ KOMIIOHEHTHOT'O aHaJM3a MPAKTUYECKH HE MPUMEHSETCS B «HHUCTOM>
Bune. Yalne BCero OH COYETACTCS C OIMHCATENbHBIM, COMOCTABHTEIBHBIM, CTATUCTHYCCKUM METOAAMH H3YUYCHHSI
¢bakToB. B 13BeCcTHOII Mepe OH mepeceKaeTes U ¢ TUCTPHOYTHBHO-CTATHCTUYECKUM METOIOM, OCHOBAHHBIM Ha y4e-
Te JIGKCHIECKO# coueTaeMoctu [AxmaHoBa, Menbuyk, [ymko, 1969,c. 65-77].

JlekCHYECKyI0 COYeTaeMOCTh, & UMEHHO, IJ1ar0JbHYI0 COYETAEMOCTh, HA3bIBAEMYIO TAK)KE BaJCHTHOCTBIO, MBI U
paccMaTprBaeM C MO3WLUI KOMIIOHCHTHOrO aHanu3a Ha mpumepe ¢paseonornueckux eauuuy (PE), xapakrepu-
3YIOIIMX HPOLECCyalbHBIA PU3HAK, BRIPAKCHHBIN TJ1ar0JIOM, B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM si3blkax. [Ipu 3TOM KOMITO-
HEHTHOMY aHanmu3y Oyaer monBepratbes kak DE-xapaktepuszaTop, Tak W CONPOBOXMAOIMNN ee rinaroy. Kommo-
HEHTHbIU aHanu3 3HaueHnid OF u riarona, BBISBISIONIMNA MX IEHOTATUBHBIE KOMIIOHEHTHI, IOMOTAET OINPEIECITUTh
CTETIeHb UX COMMKEHNs 1 AU PEPEHITHAINHN, YTO ONPEAEISICT UX MOTCHIIMAIBHYIO COUETAeMOCTh / HECOUETAEMOCTb.
Hx cemaHTH4ecKasi OOL[HOCTh, @ CIEJOBATEIbHO, U BO3MOXKHOCTh COYETAThCsl APYT C JPYroM, ONPEAeNseTcs Mo-
CpeICTBOM KOMITOHEHTHOTO aHanm3a 3HadeHns OF kak Ha ocHoBe aepuHHUIINN (Ppa3eosornuecKkux CiIoBape, Tak u
nyTeM HaOJI0JCHHs KOHTEKCTyalbHbIX yrnotpebnennit ®E B peun. Tak, anrmuiickue ¢paseonoruzmer below (be-
neath / under) one’s breath foneconoca, muxo, wenomom) u at the top of one’s lungs / voi€e secw conoc, 6o sce
20p10, 60 6CH0 2NI0MKY) 0003HAYAIOT Pa3HyIO CTEHEHb MPOSIBICHHSA OAHOTO M TOTO e AeiicTBHsA. B HUX comepKuTCs
o0LIMil KOMIIOHEHT HEKOEero 3BYKa, MOJABacMOr0 TOJOCOM YENIOBEKa, YTO CIY)KHUT OOLIMM MPHU3HAKOM ISl 00eHX
OE, 0JHAKO CTENEeHb TPOMKOCTH Pa3IHYaeTCsi, APYTUMHU CIOBaMH, 3TO U €CTh AuddepeHHanbHbIi npu3Hak. D10
OTJIMYHE U ONpelessieT Pa3HyIo IIaroJibHyr BaJCHTHOCTh AaHHBIX (paseonorusmos. OE below (beneath / under)
one’s breath € nonconoca, muxo, wenomom), conepkaias ceMy HEMOIHOTHI A€HCTBHUS, MEHBIIEH CTEIIEHH TIPOSB-
JIEHUSI, COYETAETCS C IJIArojiaMM, ¢ KOTOPBIMHU 3Ta cema Oyner obmieit: to mutter Gopmomams), to mumble gyp-
yamv), t0 hum fusikame, scyacocams noo noc), to whisper guenmams): ‘A man had no business to giggle like that
and gesticulate and make grimaces. Mopping and ngpivshewhisperedunder her breati{A. Huxley. Eyeless in
Gaza). -Heuezo emy Xuxuxame, #CeCmuKyauposams u spumachiuiams. OX Yo MHe MU 2PUMACHL U YHCUMKU, - CKa-
3ana ona muxo. OF at the top of one’s lungs / voigensetcs hpazeonorn3Mom ¢ MOJHON CTENICHBIO BBIPAXKEHHOCTH
NPU3HAKA U COACPIKUT CEMY «TPOMKO, BO BECh T0JOCY». [JIarojbl, COUCTAIOLIMECS C HUM, TaK XKE COACPIKAT CeMy
TOJTHOTBI MIPOSIBIICHUST JEUCTBUS «rpoMKo»: t0 shout épame, kpuuams), 10 Cry kpuuams, 6onums): ... and the audi-
encecried their approval_at the top of their lungs(M. Dodd. Sowing the Wind). - spumenu evipasicaru 00obpe-
Hue neucmogvimu Kpukamu... CpaBHUBasi KOMIOHEHTHbIIT coctaB pycckoit OF 6o ece eopno (60 6cio enomky) u Ba-
JICHTHBIX TJIar0JIOB KpUuams, opamsb, 2010CUMb, 1 OJHOKOPCHHBIX C HUMH, MBI BUITUM, YTO OHHU TaKXe COTMKAIOTCS
B CEMaHTHKO-CMbICJIOBOM OTHOIICHHU B YCIIOBHSIX JAHHON AUCTpUOYLMU U coueTaeMocTu: Cmyodenm Kpymo nogep-
HYJACSL K HeMY, CKOPYUL KAKVIO-MO SPUMACY U, NPUOIU3UE C80e TUYO K €20 NPe8OCX00UmensCmay Ha Oauskoe 00 He-
npunUYUs paccmosiue, 80 ece 20paio npokpuuan nemyxom (. M. Jocmoesckuii. Ckeéephviii anekoom).

Hannuue oJMHAKOBBIX CEMaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB BO (Dpa3eosioru3Max M COYETAIOMIMXCS C HUMHM TJaroiax
JlefiaeT HEeBO3MOXKHBIM YIOTpeOIeHHe KakI0ro u3 (pa3eosoru3MoB ¢ HEBAJICHTHBIM ISl HEro riarojiom. Tak, Ha
npumepe paccMoTpenHbix OE MOXHO CKa3aTh, YTO CTENEHb CEMAHTHYECKOH MPEIONpE/ICIEHHOCTH COYETaeMOCTH
OE ¢ rnaronaMu JOCTaTOYHO BbICOKA. [IpiMeHeHHEe KOMITIOHEHTHOTO aHaIM3a ISl HCCIICIOBAHMUS 3HAUYCHUH CITYKUT
OoIHUM U3 3P (EKTUBHBIX CPEACTB BBISIBJICHHS TE€X OTACJIBHBIX CTOPOH 3HAYEHHMS, KOTOPbIe HaHOOJee MOIHO BhIpa-
KAIOT €ro CYIIHOCTh, OTJIMYAsl ee OT CYLIHOCTH ApYrux 3HaueHuii. Jlobas @E, xapakrepusys riaroj-aeiicTaue,
OPUIAET MPOLECCYalIbHOMY MPU3HAKY NOIMOJHHUTEIbHBIC 3HAUCHHs, HE COACPIKAIIUECS B CEMHOM COCTaBe CaMoro
rJaroiia, 4to OOyCIOBIMBACT MX YAaCTOTHYIO YyHOTPeOMMOCTh APYr ¢ ApyroM. C Apyrod CTOpPOHBI, MPH HATHYHH
nuddepenumanbHeix mpusHakoB B OF U rinarose-compoBoIuTeNe UX COBMECTHOE YHNOTPEOICHUE MONHOCTHIO HC-
KJIFOYAaeTCsl BBUJLY Pa3IMYMii B CEMHOM COCTaBE W HECOBMECTHMOCTH KOMIIOHEHTOB, B3aUMOMCKIIOYAIOLINX APYT

apyra.
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COMPONENTAL ANALYSIS METHOD AND STUDYING THE VALENCE OPPORTUNIT IES OF QUALITATIVE
PHRASEOLOGICAL UNITS IN RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES
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Chelyabinsk Institute of Economy and Law Named afte¥.MLadoshin
Ksu-zemlyakova@mail.ru

Abstract. The author represents the application of the tgctenof componental analysis of phraseologicalsuag the char-
acterizers of action while estimating their valeo@portunities with the verbs containing the prageti attribute being charac-
terized by phraseological units in this article.
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YYEBHASI MOJEJIb PA3BBUTHSA CIIOCOBHOCTH K CO3JAHUIO OEHOYHOI'O
PACCYXKJIEHUS C UCIIOJIb3OBAHUEM BUJEO®UIIBMA
KAK CPEJCTBA OBYUYEHUA 1 MOTUBALINU

HNabnuéBa O. A.

Komu nayunwiii yenmp Ypanockoeo omoenenuss PAH
tanzolga@inbox.ru

AHHoTanusi. B crarbe onuceiBaercs yueOHas MOJENb PA3BUTHS CIIOCOOHOCTH K CO3[aHHUIO OLIEHOYHOI'O paccy-
KICHUS Y YYaIIUXCsl CTAPIINX KJIACCOB C yrIyOJICHHBIM HU3y4eHHUEM HEMEILKOTO s3bIKa, JAeTCsl OIpe/esieHue ole-
HOYHOMY PACCYXJICHUIO KaK METOIUYECKOI KaTeropuu.

KiaroueBble cji0oBa H c[)pa3l,1: yqe6Has{ MOJIC]Ib; OLICHOYHOC PACCYKIACHUE; METOANYCCKAsl KaTeropusl.

Oco0yro Hay4YHYIO U ITPaKTHYECKYIO 3HAYMMOCTb JUIS Pa3BUTHUSL METOAMKH IPETIOIaBaHNsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
B paMKax KOHLENIUH MOJEPHHU3ALH COBPEMEHHOI'0 00pa3oBaHMs MpUoOpeTaeT pa3paboTka TEOPETUYECKUX IPO-
6neM co3naHust Mojenr O0y4YEeHUs] MHOS3BIYHBIM apryMEHTHPOBAHHBIM OLICHOYHBIM BBICKA3bIBAHHSIM, IOJIb3YSChH
KOTOPBIMH YY4EHHK MOT ObI 3()()eKTHBHO BO3JCHCTBOBATh HA PEUEBOI0 MApTHEPA, BhIpaXkast CBOU yOEKICHHs, MOTH-
BUpYs U 000CHOBBIBas UX. IIpakTHka 00y4eHHs IOKa3bIBaeT, YTO JaXKe B KJIACCAaX C yIIIyOJEHHBIM H3y4eHHEM He-
MELKOTO S3bIKa peyb BBITYCKHHKA MMEET CYIIECTBEHHBIC HENOCTATKH: B HEH OTCYTCTBYeT COOCTBEHHOE MHEHHE,
yyanuecs 3a4acTyi0 MEXaHHYEeCKH BOCIIPOM3BOJT 3ayUCHHBIE TEKCTHI, HE COOTHOCAT W3Y4YEHHBIH MaTepHai C pe-
IBHOW cuTyanueil oOmenns. OHM He MEHSIOT CTpaTeruy OOIICHUS B 3aBUCUMOCTH OT aJpecaTa BHICKa3bIBaHUSA, K
TOMY K€ YacTO YYaluMCs CJIOXKHO IT000paTh apryMEHTHI B 3aLIUTY BBIPaXKaeMOW OLICHKH M JIOTHYECKH NPABUIILHO
U NIOCIIEIOBATEIILHO UX M3JIOKHTh.

Jliist nocTpoeHust yueOHOM MOZAENN Pa3BUTHS Y yHalIUXCs CIIOCOOHOCTH K CO3JIaHUIO OLIEHOYHOTO PACCYKICHUS
HEOOX0AMMO J1aTh OIpEJeICHNE OLIEHOYHOI'O PACCYKACHHU KaK METOJUYECKOi Kateropuu. st 3Toro o0ObEKT Hc-
ClIeIOBaHMs J0JDKEH HAWTH OTPaKEHHE HA BCEX YPOBHAX METOAMYECKOI aeitcTBuTenpHOCTH [[oayHoB, 1983,c. 40]:
1) GbITh JIOKANTH30BaHHBIM HAa YPOBHE LEJICTIONATAHUS B BUAC NEPEUHs 3aa4 00ydeHHs1, 2) BOWTH B KaUeCTBE CaMo-
CTOSITEIBHOI'O KOMITIOHEHTA HMJIM OTHOCHTEJIHO CaMOCTOSITENBHBIX 3JIEMEHTOB B COCTaBe APYI'MX KOMIIOHEHTOB B
CTPYKTYpY Y4eOHOro mpouecca Mo HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, 3) 00pecTH M3BECTHYIO ONPEICICHHOCTh B BEMYHMHAX,
NPUHATHIX B METOMHUKE I YCTAaHOBIJICHUS 00beMa, BpEMEHH H II0CIIEA0BATEeIbHOCTH N3yYCHHS.

CornacHo KOHLETIMH MOJACPHU3ALUY POCCUICKOr0 00pa3oBaHus LEeIbl0 00y4eHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISI-
€TCs Pa3sBUTHE MHOA3BIYHON KOMMYHMKATHBHOM KOMIIETEHIMH (PEYEBOM, SI3BIKOBOM, COLUOKYIBTYPHOM, KOMIIEHCA-



